
98  Азиатские исследования: история и современность, № 1-2 (9-10), 2024

Научная статья
УДК 929

АРХИВНЫЙ ФОНД ЛИЧНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ ВЕТЕРАНА 
ТУВИНСКОЙ ЖУРНАЛИСТИКИ И ПИСАТЕЛЯ К.-К. К. ЧООДУ

Аяна А. Самдан 
Тувинский институт гуманитарных и прикладных 

социально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, кандидат исторических наук, ведущий 
научный сотрудник, Кызыл, Республика Тыва, camayana@
mail.ru 

Аннотация. В статье проанализирован личный фонд 
известного журналиста, писателя и общественника Кара-Куске Кунзековича 
Чооду. Фонд систематизирован по функционально-хронологической схеме и в 
основном состоит из документов творческой деятельности (машинописные и 
рукописные стихи) и печатных изданий (сборники стихов и публицистических 
очерков). 

Ключевые слова: К.-К. К. Чооду, журналист, народный писатель Тувы, 
творчество, Библия на тувинском языке, Эзир-Кара, репрессии, проекты

Для цитирования: Самдан А. А. «Архивный фонд личного 
происхождения ветерана тувинской журналистики и писателя 
К.-К. К. Чооду» // Азиатские исследования: история и современность. 2024. 
№.1–2 (9–10) С. 98–107. DOI: 10.24412/2782-6139-2024-9-10-98-107.

ARCHIVE FUND OF THE PERSONAL ORIGIN OF THE VETERAN 
OF TUVAN JOURNALISM AND WRITER K.-K. K. CHOODU

Ayana A. Samdan
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic 

Research under the Government of the Republic of Tuva, Cand. of 
Sci., Senior Researcher, Kyzyl, Republic of Tuva, camayana@mail.ru  
Department of acquisition, departmental archives and records management

Abstract. The article analyzes the personal fund of the famous journalist, 
writer and social activist Kara-Kuske Kunzekovich Choodu. The fund is 

ПЕРСОНАЛИИ



99  Азиатские исследования: история и современность, № 1-2 (9-10), 2024

systematized according to a functional chronological scheme and mainly 
consists of documents of creative activity (typewritten and handwritten 
poems) and printed publications (collections of poems and journalistic essays).  

Keywords: K.-K. K. Choodu, journalist, people's writer of Tuva, creativity, the 
Bible in the Tuvan language, Ezir-Kara, repression, projects

For citation: Samdan A. A. (2024) “Archive fund of the personal  
origin of the Veteran of Tuvan Journalism and Writer K.-K. K. Choodu” 
// Asian Studies: History and Modernity, no. 1–2 (9–10), p. 98–107,  
DOI: 10.24412/2782-6139-2024-9-10-98-107.

Введение 
Архивный фонд ФП-368 «Чооду Кара-Куске Кунзекович – 

писатель, заслуженный работник Республики Тыва», заслуженного 
работника Республики Тыва (1996), «Почетного донора России» (2004), 
члена Союза писателей Тувы и России (2001), «Народного писателя 
Республики Тыва» (2021), который хранится в Национальном архиве 
Республики Тыва, сложился из документов, представленных самим 
писателем. Он пополнялся всего два раза. Так, в 2008 г. были приняты 
17 ед. хр., которые датируются 1961-1999 гг. Из них 13 дел составляют 
стихотворения, а если быть точнее, то пять дел – варианты рукописей 
стихов, а остальные – машинописные тексты. Имеется три сборника 
стихов и один пригласительный билет за 1999 г. Следующий прием 
состоялся в 2016 г. Из сданных дел были сформированы 6 ед. хр., куда 
вошли 4 книги, в том числе сигнальный вариант библиографического 
указателя за 2006 г., вырезки из газет и биография К.-К.К. Чооду. Таким 
образом, всего в фонде имеются 23 ед. хр.

Опись № 1 дел постоянного срока хранения составлена по 
функционально-хронологической схеме. В заголовках дел не указаны 
вид и стадия работы: рукопись, печатная, черновик, окончательная 
редакция и др.

О нём в основном писали его коллеги-журналисты. На страницах 
республиканских газет печатались статьи к юбилею, периодически 
знакомили читателей с новыми книгами, стихами писателя. 

В своей небольшой статье кандидат филологических наук  
У. А. Донгак дала общий обзор стихов К.-К. К. Чооду, а также 
проанализировала автобиографичную повесть «Ёра, ыгланчыг тоожу» 
(«Дурное предзнаменование, плачевная повесть») [Донгак 2022]. 

Он (Писатель) включён в биобиблиографические справочники 
«Писатели Тувы» (Кызыл, 1982) и «Тувинская литература. Словарь»  
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С. Комбу (Новосибирск, 2012) [Комбу 2012, c. 202-203; 5, c. 334-337]. 
В 2006 г. к 70-летию писателя библиографы отдела детской и 

краеведческой литературы Тувинской республиканской детской 
библиотеки им. К. И. Чуковского С. В. Ондар и З. С. Аракчаа составили 
и издали биобиблиографический указатель писателя [Чооду 2006,  
с. 36]. Он начинается со вступительного слова Сииринмы Чооду, 
жены, коллеги и соратницы по жизни К.-К. К. Чооду. В указатель 
включены стихи, произведения прозы и очерки более чем 250 работ за 
1967-2006 гг. В настоящее время данный указатель писателя является 
библиографической редкостью.

Таким образом, можно отметить, что творчество К.-К. К. Чооду 
практически не изучено, а между тем представляет несомненный 
интерес как важная составляющая современной тувинской литературы.

Источниковой базой послужили документы архивного фонда 
личного происхождения К.-К. К. Чооду разных лет. Кроме того, во 
время интервью с фондообразователем были собраны дополнительные 
материалы, пересняты фотографии из его личного архива.

Автобиография 
Дело № 23 под названием «Чооду Кара-оол 

Кунзекович – писатель, заслуженный работник 
Республики Тыва. Автобиография», датируемое  
1995 г.. состоит из 19 листов. В нём имеются 
следующие разделы: 
1. Эрткен оруу (Жизненный путь) – л. 1-2, 
2. Ада-иези (Родители) – л. 3-5, 
3. Ажылдаан черлери (Трудовая деятельность) – л. 6; 
4. Парлаттынган номнары (Изданные книги) – л. 7; 
5. Кол-кол шаңналдары (Основные награды) – л. 8; 
6. Чуруктары (Список фотографий) – л. 9; 

7. Чооду Кара-Күскениң сөзүнге бижиттинген радиода ырларның 
чамдыызы (Неполный список песен, написанных на слова Чооду Кара-
Куске, записанных на радио) – л. 10.
8. Чооду Кара-Күскениң сөзүнге бижиттинген ырылар (Песни, 
написанные на слова Чооду Кара-Куске) – л. 11–191.

К.-К. Чооду родился 5 мая 1936 г. в с. Самагалтае Тес-Хемского 
кожууна в семье Кунзека Чооду и Суглукмаа Сат. Отец после окончания 
партийной школы в Кызыле работал секретарем ревсомола, руководил 

1  Национальный архив Республики Тыва (далее – НА РТ), фп. 368, оп. 1, д. 23, л. 1–19
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ячейками парторганизаций в кожуунах, занимал должность следователя 
и председателя сумонного суда и др. Детство у него было трудное, 
поскольку мать очень рано ушла из жизни, а отец был осуждён 
по политическим мотивам. Маленький Кара-Куске был вынужден 
скитаться по чужим людям.

В 1954 г. он поступил в Тувинский сельскохозяйственный техникум. 
После окончания второго курса был призван в ряды Советской Армии 
(1956-1959 гг.). Учебное заведение окончил только в 1961 г. После 
работал главным агрономом в колхозах Тес-Хемского района. 

В 1964–1969 г. Кара-Куске Кунзекович обучался в Кызылском 
государственном педагогическом институте по специальности 
«биология». В 1965 г. его пригласили работать в газету «Тываның 
аныяктары» («Молодежь Тувы») и с тех пор трудовая деятельность была 
тесно связана с журналистикой. Он прошёл путь от рядового журналиста 
до главного редактора газет «Улуг-Хем», «Эне созу» и «Хем-Белдири».  

К.-К. К. Чооду внес свою лепту в возрождение издания детской 
газеты «Сылдысчыгаш» («Звездочка»), которая была закрыта в 1959 г. 
 в соответствии с постановлением ЦК КПСС «О ликвидации убыточности 
газет и журналов» [Кан 2020]. В самом начале 1990 г. он, будучи членом 
республиканского «Детского фонда», был командирован в Москву и 
встречался с председателем Правления Советского детского фонда им. 
В. И. Ленина А. А. Лихановым, который помог с финансированием 
газеты.

Чооду Кара-Куске – наставник многих начинающих журналистов и 
поэтов. Стоял у истоков творческих объединений «Волны Улуг-Хема», 
«Калдак-Хамар». Он член Союза журналистов Тувы и России (1968). 

Он инициатор многих интересных проектов. В частности, можно 
назвать проект «Эзир-Кара» («Вороной конь»), в честь скакуна, 
который не раз занимал первое место в республиканском Наадыме. 
В 1939 г. его хозяин Санданмаа Соян был обвинён в организации 
контрреволюционной деятельности, якобы он собирался захватить 
«пограничную заставу Шара-Суур, весь кожуун и отравить всё 
руководство заграничным ядом» [Чооду 2006]. Его арестовали 30 марта 
1939 г., и уже 23 июня этого же года он был расстрелян. Соответственно, 
его скакуну запретили участвовать в соревнованиях. 

Результатом реализации проекта, популяризации трагической 
истории коня в многочисленных материалах К.-К. Чооду стало 
сооружение памятника легендарному скакуну на перевале Калдак-
Хамар Тес-Хемского кожууна, а в репертуаре государственного ансамбля 
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«Саяны» был поставлен одноименный танец по постановке хореографа 
А. Мандан-Хорлуу, написаны песни и стихи. 

Следует отметить важную заслугу писателя в увековечивании памяти 
первого летчика Ч. Д. Кидиспея (1908-1946 гг.), на который он, как сам 
признался, потратил более полувека. Из газетных хроник он восстановил, 
что впервые 6 июля 1936 г., накануне празднования 15-летнего юбилея 
Тувинской национально-освободительной революции, в Туву прилетели 
три самолёта из Иркутска. Летчиками были Борис Онищенко, Иосиф 
Еверсиков и Федор Бугороков. 7-8 июля самолёты кружили над 
городом, выбрасывая газеты и буклеты, а следующие два дня катали 
на своих самолётах всех желающих. Согласно воспоминаниям Иргита 
Бадра и Ховалыга Хопуя, опубликованных в «Тувинской правде» 
от 24 июля 1979 г., в 1937 г. на подаренных Советским Союзом двух 
самолётах ПО-2 прилетели Ч. Д. Кидиспей и Терентьев2 Выпускника 
Оренбургского авиационного училища Ч. Д. Кидиспея назначили 
командиром авиационного звена Отдельного кавалерийского полка 
Тувинской народно-революционной армии. Он вместе с техником-
инструктором Н. В. Прохоровым смог с нуля организовать лётное дело: 
организовал курсы по подготовке наземных специалистов, занимался 
строительством взлётно-посадочной площадки, ангаров, конторы и 
т.д. Также они совместно подготовили второе поколение лётчиков – 
Ховалыга Хопуя, Сергея Хунан-оола, Оюна Ензака, Чимита, Очур-оола 3

В 1960-х г. в руки К.-К. Чооду попал личный архив  
Ч. Д. Кидиспея. Он ходил по разным инстанциям, договаривался 
со многими чиновниками, чтобы присвоить имя первого лётчика 
Кызылскому аэропорту. В последние годы смог заинтересовать этим 
вопросом таких же активных, как и сам, ветеранов. Инициативная 
группа смогла собрать необходимую сумму для возведения памятника, 
и в августе 2018 г. у входа в аэропорт г. Кызыла в торжественной 
обстановке он был установлен. 

Кроме того, были многочисленные туристические проекты, 
велотуры, конные туры внутри республики. Например, в 1994 г. на 
призы газеты «Эне сөзү» он организовал многодневные лыжные гонки 
от с. Самагалтай до г. Кызыла, расстояние которого составляет 165 км. 

2  НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 18, л. 16
3  НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 18, л. 16
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Творческое наследие
Первое его стихотворение 

было опубликовано в газете 
«Сылдысчыгаш» в 1953 г., а 
первая книга стихов «Дамды» 
(«Капелька») вышла в 1969 г.

Более половины единиц 
хранения (всего 13) в личном 
фонде составляют стихотворения, 
сборники стихов разных годов4 
. Из них 5 ед. хр. составляют 
рукописи стихов5 , а остальные – 

машинописные варианты. Всего имеются 133 стихотворений, написанных  
в 1961-1998 гг. 

К.-К. К. Чооду посвятил детям много стихов и рассказов. Кроме 
того, он принял участие в разработке и составлении двух воспитательно-
образовательных программ для детских садов и дошкольного 
образования на тувинском языке: «Уруглар садтарынга кижизидилге 
программазы» («Воспитательная программа для детских садов») (1976); 
«Уруглар садтарынга кижизидилге болгаш өөредилге программазы» 
(«Воспитательно-образовательная программа для детских садов») 
(1986). Также в 2001 совместно с О. О. Сувакпитом и М. Б. Монгушом 
подготовил издание «Тыва уруглар ясли-садтарынга номчулга ному» 
(«Книга для чтения в детских садах»).

Известно, что свыше ста стихов автора стали песнями. Самым 
известным, пожалуй, является детская песня “Самоледум” (“Мой 
самолет”). Автором музыки является ветеран педагогического труда, 
заслуженный артист Тувинской АССР К. Д. Баазан-оол. Она вошла в 
двадцать два лучших детских песен по номинации «Лучшие детские 
песни XX столетия Тувы» (2001 г.). 

Тематика стихов К.-К. Чооду взяты из поседневной жизни народа 
– «Ажыл бисти манай берди» («Работа нас ждет»), «Магалыг хүн – 
майның бири» («Прекрасный день – первое мая»”), «Кылыр ишке 
маргыжаалы» («Устроим соревнования на работе»), «Кырган-даа бол, 
кызымак бис» («Мы хоть стары, но старательны»); многие из них 
автобиографичны – «Адым – Күске» («Мое имя – Куске»), «Контр оглу» 
(«Сын контра»); восхваляют прекрасные места Тувы – «Аныяк суур 

4  НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 1-10, 14-16
5  НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 8, 9, 14, 15 и 16

К.-К. Чооду, Ш.В. Кара-оол, 2015 г.
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Тоора-Хемим» («Молодое село 
Тоора-Хем»), «Кочетово суурум» 
(«Моё село Кочетово»), «Кызылым 
сен» («Ты мой Кызыл»), детские 
стихи («Акым хойжу» («Мой брат 
чабан»), «Кажыктарым» («Мои 
бабки6»), «Манчы тудуп чиилем, 
авай» («Давай лепить пельмени, 
мама»), «Ойнаар кызым» («Моя 
кукла»), «Чадаг-тергем» («Мой 
велосипед»), а также не избежал 

темы репрессий – «Элезинге боолаашкыннар» («Выстрелы на песках»), 
«Контр аът – Эзир-Кара» («Эзир-Кара – репрессированный конь») и др.

Он автор около 50 книг, но в фонде хранятся всего 6 книг. Это три 
сборника стихов: «Карманымда чүү бар» (Что же у меня в карманах?) 
(Кызыл, 1996)7, «Кыстар хары айтырбаңар! Өршээ-өршээ!» («Не 
спрашивайте возраст у девушек: Стихи») (Кызыл, 1996)8 «Йөрээлдер. Байыр 
чедириишкиннери, куда-байырлалдарга алгыглар болгаш чалбарыглар, 
найыр-дойже чалалгалар, башкылар, даңгыналар мөөрейлеринге 
йөрээлдер («Благопожелания: поздравления, свадебные восхваления и 
заклинания, приглашения, благопожелания») (Кызыл, 1997)9. Помимо 
стихов имеются сборники публицистических статей исторического 
содержания: «Мөгейиг: Самагалдайның 240 чыл оюнга (Преклонение: К 
240-летию Самагалтая)» (Кызыл, 2004)10; «Кызылывыс» («Наш Кызыл») 
(Кызыл, 2006)11; «Хоойлу билбес – хол дөгээр» («Кто закон не знает – тот 
руки поднимает») (Кызыл, 2008)12. В 1994 г. Чооду Кара-Куске посетил 
г. Ровно (Украина) для перевода Библии на тувинский язык. Он первым 
осуществил перевод Библии для детей на тувинский язык. Он смог не 
только переложить текст на доступный для детей язык, но и передать 
увлекательные, интересные рассказы, не искажая их смысла. Книга 
под названием «Бичии уругларга Библия» («Библия – детям») вышла в 
1994 г. в издательстве «Молодая гвардия» в Москве большим тиражом 
[Бичии уругларга Библия, 193 с.]. Таким образом, благодаря этому проекту 
Библия «заговорила» и на тувинском языке.

6   Кажык – тувинская национальная игра в бабки.
7   НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 11
8  НА РТ, фп. 368, oп. 1 Д. 12
9  [НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 13].
10  [НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 18]
11  [НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 20]
12  [НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 22].

К.-К.К. Чооду с женой
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Кара-Куске Кунзекович является лауреатом государственной 
премии Тувы в области литературы и публицистики (1992), «Ветеран 
труда» (1986), заслуженный работник Республики Тыва (1996), почётный 
донор России (2004), почётный гражданин города Кызыла (2006), 
заслуженный журналист Республики Тыва (2020), Народный писатель 
Республики Тыва (2021). Кроме того, он награждён многочисленными 
юбилейными медалями республики. 19 мая 2006 г. его имя присвоено 
детской библиотеке с. Самагалтай13

Заключение

В личном фонде К.-К.К. Чооду, несмотря на небольшой объём, 
хранятся произведения почти всех жанров: стихи, очерки и газетные 
публикации разных лет. Наибольшую ценность, на наш взгляд, 
представляют рукописи стихов, которые позволят исследователям 
провести их текстологический и сопоставительный анализ. Из книг, 
имеющихся в фонде, среди редких единиц хранения можно назвать 
биобиблиографический указатель. 

В настоящее время ведутся переговоры с фондодержателем для 
пополнения фонда письмами, черновиками творческих произведений, 
записными книгами, воспоминаниями. А также, возможно, он согласится 
сдать и материальные носители (удостоверения, членские билеты и др.). 

Документы могут использоваться в оформлении выставок, в 
научно-исследовательской и просветительской работе. 

13   [НА РТ, фп. 368, оп. 1, д. 23, л. 8].

Почётные граждане г. Кызыла, 2009 г. 
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